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Abitibi-Témiscamingue.
You have at last escaped from the constant noises of the big
city. You have passed through a number of cities and villages
until you reached this superb, silent scenery that has kept you
spellbound. You have just arrived and already feel different, less
stressed, more open.
At first, you are surprised to see how city and nature blend
harmoniously to offer a variety of experiences. In a flurry of
enthusiasm, music and laughter, you are immersed in the
euphoric atmosphere of our festivals. Minutes later, you find
yourself sitting by a lake, in the heart of the forest, enjoying the
calm and serenity of the moment.
The contrast pleases you. Abitibi-Témiscamingue is a region of
contrasts. The conical shape of softwood trees against the soft
blue of the sky. The dark blue, almost black lakes and the drifting
white clouds reflected in the water. The people’s quiet nature and
their inner strength. The same incredible strength that makes
even the wildest dreams achievable, as demonstrated by the
history of colonization and the life of the miners who came from
all over the world to develop this land.
Although you had heard rumours of the region’s cultural vitality,
you are nevertheless astounded by the number of public artworks
that beautify the cities and villages.
Tomorrow, your heart will beat to the rhythm of the drums of
the Anicinabe people, who have travelled and explored this
region for more than 8,000 years. You will walk on rocks that
are thousands of years old, while keeping these first inhabitants
in mind, and you will let yourself be infused by the exceptional,
contagious energy of the Abitibi-Témiscamingue people.
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A
CREATIVE
CULTURE
This land opens up to you and shares its story,
a story that you discover with much curiosity.

First, you get acquainted with the
Anicinabe and their ancestral culture, a
culture forged by the privileged bond they
have nurtured with nature. You are moved
by the fragility of their re-emerging culture
and the inner strength of those men and
women who carry it.
You realize just how much the history of
the region reflects the same inner strength,
that of the region’s builders and families of
coureurs des bois, settlers, miners, forestry
workers and log drivers.
This is the creative strength of men and
women, left to themselves, confronted
with the vastness of the environment.
A strength that made them capable of
overcoming any challenges. A strength
that still seems omnipresent and palpable.
You can see it in the vivid colors of mural
paintings and the singular features of
sculptures that catch your eyes’ attention.
You can read it in the eyes of the people
you meet and the originality of their
endeavours. You can feel it in the many
festive events that bring much excitement,
enjoyment and laughter.

A CREATIVE CULTURE | CULTURE

CULTURE | A CREATIVE CULTURE

École du Rang II
École du Rang 2
T.E. Draper
Chantier Gédéon
Relive the history of timber rafting on a tour
of the T.E Draper, the most important logging
tugboat of the Canadian International Paper
(C.I.P), and step into the shoes of courageous men
who earned a living as lumberjacks at Chantier de
Gédéon, a genuine reconstitution of a 1930–1940
lumber camp. The buildings, five altogether, were
rebuilt accurately in detail and tell the story of
hard-working men whose way of life has caught
the imagination of Quebecers.
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tedraper.ca

Magasin général Dumulon
Visit the Rouyn Township’ first general store and true witness
of the early days of the twin cities of Rouyn and Noranda and
the gold rush behind their development. Discover the story of
the Dumulon family and that of the pioneers who built the
region through the many items that could be purchased at the
time at the store, the post office facilities and other artefacts.
maison-dumulon.ca

Fort Témiscamingue/Obadjiwan National
Historic Site
Once upon a time, on a land the First Nations had used for many millennia, there
was an important trading post standing between an enchanted forest and a beautiful
beach along Lake Témiscamingue. Imagine the canoes loaded with pelts landing on
the shore, learn about the milestones of two centuries of rivalry between the French
and English to control the fur trade, and explore the lifestyle of those who stayed at
the trading post permanently.
pc.gc.ca/fr/lhn-nhs/qc/temiscamingue

La coureuse des bois
Follow Stéphanie Rouillard, alias the Coureuse des bois,
and let her share her knowledge of the region and its many
secrets through berry-picking activities, personal anecdotes
and traditional Quebec tales. Connect to French Canadian
traditions and experience an evening of cheerful dancing as in
the days of our grandparents who colonized the region.
oasisdubonheur.ca
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La Cité de l’or
Become miner for a day and experience the
descent underground, 91 metres (300 feet) deep in
the drifts of the former Lamaque Gold Mine, one
of the most prolific gold mines in Canada, which
played an important role in Abitibi’s development.
Immerse yourselves in the daily lives of miners of
the time as you visit one of the many log houses
of the mining village of Bourlamaque, now a
historical site, which was built in the 1930s for the
mine staff.
citedelor.com

Musée minéralogique de l’Abitibi-Témiscamingue
Enter the fascinating world of geology through the impressive collection of this mineralogy museum.
Appreciate the riches of the Abitibi-Témiscamingue underground and the entire world thanks to an
interactive exhibition and a presentation of the mining projects in Abitibi-Témiscamingue. Discover
the different facets of rare earths and experience the universe of fluorescent minerals. Thanks to an
earthquake simulator, feel the vibrations of a seismic event as if you were there.
museemalartic.qc.ca

Amos vous raconte
son histoire /
Val-d’or vous raconte
son histoire
Discover the story of Amos and Val-d’Or through
two walking tours proposed by a regional theatre
company, Les Productions du raccourci. The
participants explore the historical town center
of Amos and Val-d’Or and hear stories that
marked their early years. Several characters and
events of the past come alive before your eyes in
a series of scenes staged throughout the walking
tours.
amosvousraconte.com / valdorvousraconte.com

Cathédrale
Sainte-Thérèsed’Avila
Feel the extravagant nature of
Bishop Dudemaine, the first
preacher to serve the entire
Abitibi region. In 1922 Bishop
Dudemaine allied with Montréal
architect Beaugrand-Champagne
to erect the Sainte-Thérèse-d’Avila
church. A cathedral since 1939,
this Roman-Byzantine structure,
unique in North America, adorned
with mosaics, Italian marble, and
French, stained-glass windows, is a
privileged witness of our builders’
energy.
ville.amos.qc.ca

14

Fossilarium
Discover the origins of the world through fossils 480 million years old. The Fossilarium’s
impressive collection includes artefacts from here and abroad that will immerse you in the
history of the water world. Learn about the formation of fossils, from living creatures to their
discovery. During a guided tour, become a palaeontologist for one day, and unearth fossils that
you may get to keep.
fossiles.ca
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Musée de la gare
Discover the historical evolution of
Témiscaming and its pulp and paper
mill at Musée de la gare. A permanent
exhibition presents the architectural
features of this building and highlights
the train station’s important role in
the community’s growth. Walk the
interactive circuit, suitable for the
entire family, and meet some of the
prominent figures who marked the
history and growth of this garden city.
museedelagare.org

Circuits de fontaines artistiques
Travel around the area of Abitibi RCM and discover the story and personality
of each of its municipalities through the art of original fountains. Designed by
local artists, these fountains reflect the pride of the region for the exceptional
quality of its esker-filtered water. These unique fountains are part of the very
first tour of the kind in Canada.
ville.amos.qc.ca

ENTERTAINMENT | A CREATIVE CULTURE

Mine Canadian
Malartic
Take the only opportunity in Quebec
to visit a gold mine in operation,
Canadian Malartic Mine, experience
the everyday life of its many workers
and broaden your knowledge of
technological advances in the mining
industry. You will be amazed by the
size of the equipment used at the site,
where the installations make it one
of the country’s largest open pit gold
mine.
museemalartic.qc.ca

Train touristique
«Train ride through the history of
Senneterre». Experience this unique oneday or half-day train ride, during which a
local storyteller entertains the passengers
with anecdotes and historical facts on the
development of the local municipalities and
the construction of the railroad. You will be
amazed by the picturesque landscapes that
have made the region famous.

Toukiparc
Enter a lush tropical forest to the greatest pleasure
of both adults and children. Beginning in the fall of
2018, Toukipark and its three characters – Touki,
Gazou and Kira – will offer a truly entertaining
experience and everlasting memories. This theme
park of more than 15,000 square feet includes
recreational areas for three age groups: 0-3 years
old, 3-14 years old; and 14 years of age and older,
with arcades and virtual reality games.
toukiparc.com

ville.senneterre.qc.ca
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L’Gros trappeur fourrures
Meet Pascal, a third-generation trapper, and let
him share his passion and respect for fauna and
the environment as he explains how his trade
has played a role in maintaining the balance of
wildlife species. Join him on an excursion and let
him teach you the most wildlife-friendly hunting
and trapping practices. Learn about taxidermy
and admire processed fur products.
facebook.com/LGrosTrappeur

Site culturel Kinawit
Plunge into the heart of a fascinating culture
and experience the Anicinabe adventure.
Situated on the shore of lac Lemoine, just
a few minutes from downtown Val-d’Or,
Kinawit will make you discover the history
of the First Peoples and their millenniaold presence on the land of the Anicinabe.
Through guided visits, cultural workshops
and accommodation in rustic camps or
tipis, Kinawit is the promises of an authentic
experience.
kinawit.ca

Fourrures Grenier
A family business operating for more than 40 years,
Fourrures Grenier purchases its pelts directly from
trappers and processes raw hides to hand make fur
boots, slippers, mittens, hats, handbags, accessories and
children items. Visit the premises and see how these
high-end products are made.
fourruresgrenier.ca
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Festival des Guitares
du Monde en AbitibiTémiscamingue
A definite must-attend cultural event, the
Festival des Guitares du Monde en AbitibiTémiscamingue features more than 85 concerts
and musical activities over a period of eight days.
It brings together the most talented guitar players
of the Quebec, Canadian and international scene,
who give high-caliber performances in intimate
venues. Virtuosity and musical and cultural
diversity occupy a place of honor and has made
the reputation of the Festival des Guitares du
Monde en Abitibi-Témiscamingue.

FME
Whether because of the unique concept, the amazing urban scenography, the warm
and welcoming venues, the creative and talented guest artists or the free concerts,
FME is considered as THE must-attend event for all fans of independent francophone
music. Come enjoy a variety of intimate concerts by emerging artists from the
alternative music scene from both the national and international levels.
fmeat.org

fgmat.com

H2O le festival
H2O is four busy days of activities and five sites of fun and intense entertainment.
Enjoy the many activities organized around three major themes: sport, family and
music. Take part in two major sport events: the Express H20 Desjardins run, which is
certified for the Boston and New York marathons, and the dragon boat races. Take the
entire family to H20 and enjoy the 40 or so activities free of charge and 11 impressive
music performances.
h2olefestival.com

Foire gourmande de
l’Abitibi-Témiscamingue
et du Nord-Est ontarien
Come and taste food products grown and processed
by farmers and chefs of Abibiti-Témiscamingue
and Northeastern Ontario. The Foire gourmande
is a grand culinary event devoted to discovering
new flavors in a festive atmosphere. It also features
cooking workshops and games. In the evening,
the big top on the shores of Lake Témiscamingue
becomes a concert venue where, after indulging
youself with great food during the day, you can
dance to the beat of the music performers and,
why not, burn off a few calories…
foiregourmande.ca
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A LAND
OF AMAZING
BEAUTY
You were first enchanted by the scenery on your
way here, and the wonderment you now feel seems
limitless, never-ending.

You are particularly impressed by
the purity of the sky dominating this
spectacular landscape. You only have
to climb a nearby hill to see the forest
spreading over several kilometers under
the deep blue horizon. At sunrise and
sunset, the sky turns into a canvas painted
in an array of wonderful colors reflected in
the lakes. At night, your gaze is attracted
by the thousands of stars above you,
twinkling and sparkling intensely as if to
make up for the time they have been kept
away from your eyes.
And of course, there is the forest and its
resinous fragrances. The sweet fragrances
of nature and wellness. You breathe deeply,
hoping that they permeate your lungs.
You discover this land of amazing beauty
and feel a sense of genuine oneness with
the surrounding nature. You dive into
the deep lake and feel the vivifying and
comforting action of the water.
You suddenly want to see this land covered
with a pristine white blanket. The image
you picture in your mind is so awesome
that you make the promise to yourself to
be back in the wintertime.

A LAND OF AMAZING BEAUTY | GREAT OUTDOORS
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Parc national
d’Aiguebelle
This national park is the keeper of a rich
natural and cultural heritage, where
rocks are 2.7 billion years old and the
waters part. Walk across a fault-lake on
a 90-m suspended bridge, climb a spiral
staircase running up a vertiginous cliff,
make it to the peak of the Abijévis hills
or canoe gently on the lake to observe the
surrounding fauna. Here, you are certain
to find utter peace.
sepaq.com

Parc aventure Joannès

Parc national d’Opémican
With the opening of the Rivière-Kipawa area, you can now discover this new national park. Be the
first to challenge its trails, sleep under the stars or paddle the majestic Lake Témiscamingue. Follow
the water routes of Kipawa river and lake, camp way up on the top of the rock walls overlooking Lake
Témiscamingue, and gather under the large trees around a campfire to listen to Anicinabe legends.
sepaq.com
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Come spend a very enjoyable day in a
nature park. Among family or friends, take
advantage of the many activities offered
at Parc Aventure Joannès and make your
visit a memorable moment. Experience the
excitement of our Arbre en Arbre aerial
adventure course, swinging from one pine
tree to another. Climb higher to discover
breathtaking panoramas of the boreal
forest. Other fun-packed activities include
a giant maze, carved out of the forest; a
hebertism trail; a mini golf course in the
woods; hiking trails; mountain bike paths;
and a giant football table.
parcaventurejoannes.com
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Forêt récréative
Refuge Pageau
Come encounter moose, wolves, and
bears! Refuge Pageau takes in wild
animals that have been abandoned
or hurt, and when possible releases
them back to the wild. The permanent
boarders are waiting for you along
the wood trail winding its way across
the site. From the tiny ermine and
Chewbaca the porcupine to Tiby the
moose, each animal has its own story.
Learn about the Pageau family and
their incredible relationship with
animals.

With 50 km2 of trails in the forest,
minutes away by road from Val-d’Or, this
recreational facility is the ideal playground
for mountain bike and fatbike fans. The
site also includes trails in the boreal forest
open to hikers, rollerbladers and ice skaters.
Renting equipment on site is possible. With
its spectacular views of the surrounding
landscapes, the site is highly praised by the
community and visitors.
ville.valdor.qc.ca

refugepageau.ca

TREE HOUSES | A LAND OF AMAZING BEAUTY

Entre Lemoine et l’arbre,
Val-d’Or
The boreal forest awaits you to enjoy a
memorable experience. Entre Lemoine et l’arbre
offers seven cabins perched high in trees amidst
a recreational forest. Each cabin has a character
and decor of its own, inspired by simple things
and trips around the world. These cabins help
families to feel relaxed, heads in the clouds,
surrounded by the sounds of birds singing. This
fairy-tale environment is open year-round.
tourismevaldor.com
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Their ready smile and honest gaze inspire
trust and confidence.
These people have a great sense of humor.
You have stopped counting the laughs
shared with them and think you could
make great new friends in no time here.

WARM &
HOSPITABLE
You are pleasantly surprised by how easy it is
to connect with people in this region.

You set aside all hesitation and go to them.
You soon realize that they all have funny
stories to tell. Some are direct descendants
of those who built these towns and villages
less than 100 years ago. You learn about
the region and its beginnings, when the
land had to be cleared to settle and grow
food. They have plenty of anecdotes to
share about this new Far West and its
boisterous effervescence, but also about
the solidarity that prevailed then and is
still reflected in their capacity to reach out
and support each other.
Many travelled a long way to get here, and
their stories are no less fascinating. You are
able to discern from their words how deep
is their love for their new homeland.
Soon you become impregnated with these
radiant faces and fragments of lives. From
now on, Abitibi-Témiscamingue will
remain with you as a unique experience,
marked by smiles and stories.

WARM & HOSPITABLE | TASTY PLEASURES
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Éden Rouge
Éden Rouge is an agritourism
business that presents its vision
of the food world through
gastronomic
creativity
and
elegance. Its table champêtre
provides a unique “from the farm
to the table” experience that
changes with seasonal harvests.
With its vegetable and greenhouse
production, agri-food processing,
farm tour, on-site boutique,
catering service and country-style
dining, guests can look forward
to a very diversified gourmet
experience.

Le Cachottier
This bistro, unique in its kind,
proposes an assortment of delicious
tapas prepared with as many local and
seasonal ingredients as possible. This
is why a special menu is prepared every
month to complement the choices
on main menu. Le Cachottier is set
in a relaxed urban atmosphere, with
the kitchen set in the middle of the
restaurant so that customers can watch
the chefs at work.
lecachottier.com

Café Elkoza

ledenrouge.com

Travel around the world while sipping a cup of
coffee right by lac Macamic! Its exotic decor lends
the place a unique atmosphere. Enjoy our pastas,
prepared right before your eyes, or any of the fine
dishes on the menu. Take this opportunity to buy
works by local artists and, in the summertime,
have a relaxing time on the beautiful terrace of
our paddleboat.
tourisme-abitibi-temiscamingue.org

Bar-Bistro L’Entracte
Located right next to the historic village of
Bourlamaque, in the old part of town, this bistro-type
restaurant has a magnificent terrace. In addition to
offering a menu of fancy food prepared with regional
products, L’Entracte is also the headquarters of the
Blues Eldorado Festival, which takes place in late
June, and welcomes talented artists from all over
Canada and the United States to perform in a warm
and intimate atmosphere.
bistrolentracte.com

Miellerie de la Grande Ourse
Experience a non-typical safari, seated in a screened trailer, in the fascinating
world of bees. Our beekeepers will explain the social organization of these
wonderful insects and how honey is harvested. The most daring will have the
opportunity to put on a protective suit and take a closer look to the hives. Enjoy
the authentic flavor of organic honey produced by our bees and visit our shop to
buy other regional products.
mielgrandeourse.com
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Resto Bar le Chat’O
Resto
le Chat’O
Come Bar
have a drink
and meal in a “happy hour” atmosphere you’re not about to forget. The

Le Trèfle Noir, brasserie artisanale
This craft brewery now produces more than 120,000 liters of beer
annually and distributes its products in more than 100 places in
Quebec. It proposes more than 12 beers of varied tastes in a rugged,
yet warm atmosphere, which is always highly festive when shows are
performed here.

bistro type atmosphere, affordable meals and friendly service make it the perfect place for
Venezcelebrations
prendre un and
verrefriendly
et vous régaler
dans une
ambiance
digne des
mémorables
get-togethers.
The
menu ischaleureuse
quite diversified
to plus
satisfy
all tastes:5 à 7.
Son atmosphère
de
bistro,
ses
repas
à
un
prix
très
abordable
et
son
service
convivial
font
du
Restaurant le
grilled meat, seafood, pastas, Mexican food, Thai food, etc.
Chat’O un endroit propice à la fête et aux rencontres amicales. Le menu des plus variés saura sans aucun
doutehoteleskers.com
satisfaire tous les goûts : grillades, fruits de mer, pâtes, mets mexicains et thaïlandais, etc.
hoteleskers.com

letreflenoir.com

L’Amalgame Pub Urbain
With its “black rock”, unique in the region, L’Amalgame Pub
Urbain offers a variety of grilled meat, cooked to your liking.
Dedicated to making you spend some pleasant time while
enjoying quality food, L’Amalgame Pub Urbain welcomes
you in a warm decor and proposes a wide variety of beers,
many of which are brewed here in Abitibi-Témiscamingue.

Choco-Mango

amalgame.pub

Microbrasserie Le Prospecteur
This establishment specializes in the making of craft beer and preparation of affordable pub/bistro
cuisine. It offers no less than 16 varieties of draft beer, regionally produced cider and local Kombucha,
in addition to our list of cocktails, wine and spirituous drinks. Le Prospecteur buys as much as possible
from local producers; it is also a venue for local performing artists.

This small chocolate shop, founded
in 2001 by Olga Coronado, an
entrepreneur from Guatemala, is a
super friendly place to treat your
taste buds with heavenly delights.
Whatever the product –homemade
chocolate, ice cream, pastries, candies,
etc. – the key word at Choco-Mango’s
is quality. Choco-Mango has recently
started serving breakfast. Don’t wait
any longer!
choco-mango.ca

microleprospecteur.ca
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DISCOVER
A DIFFERENT

QUEBEC!

Be part of the adventure!

In the Footsteps of the Coureurs des Bois

Leave the beaten path and explore the western part of La Belle Province, a hidden
gem surrounded by mystery. More and more, this territory is attracting the
curiosity of travellers.
From the Laurentians, passing through Abitibi-Témiscamingue and the Outaouais
region, explore this vast territory. Relive the encounter with the First Peoples, and
learn about the experiences of the colonists. Join in the modern-day celebrations
with their bon vivants, traditional local food, beer, music, and festivals. The
Explorers’ Route can be experienced in a myriad of ways. The following three
themes will inspire you.
La Cité de l’or
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Magasin général Dumulon
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Your days have been quite busy so
far, and your mind is filled with new
memories and stories.
You would like to replay your day in your mind to make sure it is
forever etched in your memory. Thankfully, your accommodation
is very close to the city center and that fine restaurant where you
just enjoyed a great meal in a very festive atmosphere.
The warm hospitability is also reflected in your comfortable
room. Bright, modern and simply decorated, you feel just like
home as soon as you walk through the door.
You know you have found the perfect place to recharge your
batteries and are already looking forward to tomorrow to discover
new landscapes.

WARM & HOSPITABLE | LODGING

LODGING | WARM & HOSPITABLE

Le Noranda Hôtel & Spa, Rouyn-Noranda

La Bannik, Ville-Marie




Enter La Bannik’s enchanting site and experience relaxation at its best. It is situated near Fort
Témiscamingue and gives access to a beach bordering Lake Témiscamingue and many lovely paths in
the forest. You will instantly fall in love with the luxurious chalets, many of which have a private spa,
and with its fine restaurant and terrace overlooking the lake.

In the heart of the Old Noranda neighborhood and cultural buoyancy, this hotel offers
71 spacious and comfortable rooms, a restaurant that serves grilled meat cooked on maple logs, a
convention center with cutting edge services and equipment, a spa with massage rooms and a Nordic
bath, a modern fitness room and a warm and dynamic team.

bannik.ca

lenoranda.com

Quality Inn et suites, Val-d’Or
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Hôtel des Eskers, Amos


Selected by Choice Hotels as no. 1 from among 325 hotels in Canada, following satisfaction surveys on
customer service quality, the Quality Inn in Val-d’Or gives an impeccable welcome to all its guests. This
Quality Inn was built in 2011. The result of a partnership between the Cree Nation and a local hotel
owner, it offers spacious, modern rooms and free extensive breakfast-buffet.

Hôtel des Eskers is ideally located in the center town of Amos, only 500 m from Sainte-Thérèse-d’Avila
Cathedral and 9 km from Refuge Pageau. It has a European-style restaurant, the Chat’O, and seven (7)
meeting and banquet rooms that can accommodate up to 500 people. With a cordial reception and
modern rooms, this hotel will make your stay most enjoyable.

qualityinnvaldor.com

hoteleskers.com
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Amosphère complexe hôtelier, Amos

Hôtel Continental Centre-Ville, Val-d’Or


Amosphère complexe hôtelier provides two outdoor spas accessible year-round, a gym, a bar-restaurant,
meeting rooms and fibre optic Wi-Fi connection. It also offers a choice of accommodations to meet
your expectations. Our fully renovated and carpet-free rooms guarantee a no-worry night’s sleep in a
comfortable, modern and hypoallergenic environment!

With its fully renovated, soundproofed rooms and center town location, this hotel invites you to live an
urban experience in a smooth, comfortable environment. It is situated near many tourist attractions,
including the Cité de l’or and Le Prospecteur microbrewery. The Continental Centre-Ville hotel has been
the recipient of several awards for excellent customer service.

amosphere.com

hmcontinental.com

Quality Inn Rouyn-Noranda

Enjoy the comfort provided by the Quality Inn hotel in Rouyn-Noranda. Its 76 rooms are equipped
with a refrigerator and many other amenities. For ultimate comfort, some rooms have a whirlpool tub.
The business center meets cutting edge requirements and includes four (4) meeting rooms that can
accommodate between 10 and 100 persons. Do not hesitate considering to organize your next business
meeting or conference at the Quality Inn in Rouyn-Noranda
qualityinnrn.ca
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Hôtel Nouvelle Frontière, Amos

Only minutes by car from Refuge Pageau and the center town of Amos,
Nouvelle Frontière offers recently renovated rooms, two whirlpool bath
tubs and a fitness room. Pets are accepted at no additional charges. It
is the perfect place for those who wish to travel with the entire family!
nouv-front.qc.ca
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Motel Mistral, Rouyn-Noranda


Microtel, Val-d’Or

Situated at the entrance of the city of Rouyn-Noranda and just a few
minutes from center town, this motel welcomes you in a simple yet
warm atmosphere. The hospitality is so generous and ambiance in
the restaurant so friendly that you will almost feel at home. Several
types of rooms are available, including a bachelor with all amenities, a
refrigerator and a small kitchen.



motelmistral.com

wyndhamhotels.com

Open only since February 2018, welcome to the newest hotel in AbitibiTémiscamingue, the first Microtel in Quebec and the only hotel in the
region with an indoor pool and waterslide, to the greatest pleasure of
children and parents, especially on rainy days. This hotel is pet-friendly.

Motel Villa Mon Repos, La Sarre


44

Hôtel Écono-One, Amos


Right in the center of the city of La Sarre, Villa Mon Repos offers several
spacious rooms as well as a bar and restaurant where local people often
get together. Many shows are presented at Villa mon repos during the
year, many of which are presented as part of the annual Festival des
Langues sales.

This 3-star hotel is situated near the Amos town center and all services.
The restaurant on the premises has a terrace with a view of the town.
It offers free continental breakfast to hotel guests and serves excellent
meals at lunch and dinner. You will be pleased by the variety of grilled
specialties and beer. With its recently renovated bathrooms, this hotel
invites you to discover quality at affordable prices.

motelvillamonrepos.qc.ca

econo-one.com
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Refuge Pageau

EVEN IF
AN IMAGE
IS WORTH A
THOUSAND
WORDS...
Its amazing landscapes,
unspoiled nature and pristine
water invite to reverie.
Its unique appeals unveil their
true colours for an immersion
into the rich history of the
“cradle of Abitibi”.
Let Amos-Harricana touch
your heart.

Cathédrale Sainte-Thérèse-d’Avila

Fourrures Grenier

Miellerie de la Grande Ourse

H2O le festival

Amos vous raconte son histoire

Les circuits de fontaines artistiques

1 800 670-0499 • VILLE.AMOS.QC.CA/VISITER

SERVICES | TRAVEL PROFESSIONALS

TRAVEL PROFESSIONALS | SERVICES

Office du tourisme et
des congrès de Val-d’Or
The gateway to the Abitibi-Témiscamingue region,
Val-d’Or is an attractive and urban destination
surrounded by a calm and peaceful countryside. It
hosts a diversity of authentic events, attractions and
festivals that are truly representative of Val-d’Or’s
history and culture. The personnel of our tourism
and convention bureau is dynamic, creative and
responsive to the needs of the distribution network
community. We want our visitors to have a
pleasantly unique and memorable stay in Val-d’Or
and ensure their access to services suited to their
needs, interests and reality.
SERVICES
• Support tailored to your needs
• Advice, coaching and tour planning assistance
• Liaison with local service providers for social
or tourist activities
• Planning of tourist packages, guided and
interactive tours, promotional material
1070, 3e Avenue Est, Val-d'Or
819 824-9646 • 1 877 582-5367 • tourismevaldor.com

Abitibi-Témiscamingue
Tourism
Just as our region, we have a lot of creativity to offer!
We have the development of Abitibi-Témiscamingue
as a tourist destination at heart, and satisfying
visitors is a priority. We are the transmission belt
that keeps the wheels roll smoothly. We provide
clear and accurate information and help you get
in touch with the right people to make your stay
unforgettably enjoyable.
TRAVEL PROFESSIONALS
·
·
·
·
·

Advice on the destination
Training on sales force techniques
Itinerary validation
Contact with service promoters
Organization of EDUCTOUR operations

MEDIA RELATIONS
· Organization of press tours
· Photo lending
· Content validation and research

Maison du tourisme
d’Amos-Harricana

155, avenue Dallaire, bureau 100, Rouyn-Noranda
1 800 808-0706 • 1 819 762-8181 • info@atrat.org
abitibi-temiscamingue-tourism.org

With its moving history, warm welcome, authentic
nature, heritage treasures, cultural assets and
resources, both natural and human, AmosHarricana is a destination where resourcing takes
on its full meaning. Trust the experienced team
of Maison du tourisme and let it guide you in the
planning of a memorable stay, bursting with joys
and new experiences.
SERVICES
• Support tailored to your needs
• Advice, coaching and tour planning assistance
• Liaison with local service providers for social or
tourist activities
• Planning of tourist packages, guided and
interactive tours, promotional material
892, route 111, Amos • 819 727-1242
1 800 670-0499 • ville.amos.qc.ca
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Access to the region
BY PLANE

BY BUS

ROUYN-NORANDA AIRPORT
819 762-5400

TERMINUS MAHEUX
Rouyn-Noranda : 819 762-2200
Val-d’Or : 819 874-2200
autobusmaheux.qc.ca

VAL-D’OR AIRPORT
819 825-6963
AIR CANADA JAZZ
Flights from Montreal and Québec city
1 888 247-2262 • 819 762-5400 •aircanada.com
AIR CREEBEC
Flights from Montreal, James Bay and Côte-Nord
1 800 567-6567 (reservation) • aircreebec.ca
819 825-8375 (Val-d’Or airport)
AIR LIAISON
Flights from Québec city, Sept-Îles, Baie-Comeau, etc.
1 888 589-8972 • airliaison.ca

WE AIM
HIGHER
SAFE, RELIABLE AND COMFORTABLE
REGIONAL AIR SERVICES

BY CAR
Highway 101, 109, 111, 113, 117

BY TRAIN
VIA RAIL CANADA
Reservations and schedules
1 888 842-7245
SENNETERRE STATION
819 737-2979

PASCAN AVIATION
Flights from Montreal / Saint-Hubert, Québec city,
Rouyn-Noranda and Val-d’Or
1 888 313-8777 • pascan.com
PROPAIR
Flights from Québec city
1 855 762-3555 (reservation) • propair.ca
819 762-0811 (Rouyn-Noranda airport)

SERVICES
AUTO RENTALS

WEATHER

BUDGET LOCATION
Rouyn-Noranda •819 797-0266
Amos • 819 797-0266
budget.ca

ENVIRONNEMENT CANADA
819 762-2878 • 1 900 565-4000 (0,95 $/min)
meteo.gc.ca

SEAPLANE RENTAL
AVIATION BERTHELOT
819 737-4684 • 802 524-9486 • lacberthelot.com

50

MAP DISTRIBUTOR
COIN DE LA CARTE
Association forestière de l’Abitibi-Témiscamingue
819 762-2369 • coindelacarte.com

AIRCREEBEC.CA

ROUYN-NORANDA
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